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SISSEJUHATUS
Integratsiooni ja Migratsiooni Sihtasutuse Meie Inimesed kultuuri ja noorsootöö üksus kuulutab välja avaliku projektikonkursi „Kultuurierinevuste mõistmine ja sallivus noorsootöös“.
Konkursi eesmärk on toetada kultuurierinevuste mõistmist Eesti ja Euroopa Liidu ning Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike ja määratlemata kodakondsusega noorte vahel ning pakkuda noortele võimalusi luua omavahelisi kontakte, planeerida koostööle suunatud tegevusi ja suurendada Euroopa kolmandate riikide kodanike sh määratlemata kodakondsusega Eesti elanike teadmisi Eestis tegutsevatest noorteorganisatsioonidest, noorteühendustest, noortekeskustest.
Konkursile saab esitada taotlusi 3 kategoorias: „Kultuurierinevuste mõistmist ja sallivust toetavad noortekoolitused“, „Kultuurierinevuste mõistmist ja sallivust toetavad noorte koostöötegevused“ ja „Kultuurierinevuste mõistmist ja sallivust toetavad noorsootöö alased infomaterjalid“.
Konkursi sihtrühm on Euroopa Liidu kodakondsusega noored, eelkõige Eesti kodanikud ning vähemalt 20% tegevustes osalejate arvust Euroopa Kolmandate Riikide Kodanikud ja kodakondsuseta noored.
Konkursi raames saavad toetust taotleda noorteühendused, noorteorganisatsioonid, noortekeskused, noorte nõustamis- ja infokeskused.
Taotlejateks võivad olla kõik Eesti Vabariigis registreeritud juriidilised isikud, kes vastavad konkursi tingimustele.

Konkurssi rahastatakse Riigieelarvest (25%) ja Euroopa Liidu programmi „Solidaarsus ja rändevoogude juhtimine“ raames asutatud Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike Integreerimise Fondist (75%), lähtudes valdkondliku arengukava „Eesti lõimumiskava 2008–2013“ rakendusplaani tegevustest (V1 M7.1.1, V1 M7.1.2, V1 M7.1.3).
Antud konkursi dokumentatsioon koosneb konkursi juhendist ja aruandluse juhendist. Juhenditele lisanduvad abikõlblikkuse reeglid, teavitusnõuded ning  taotlus- ja aruandlusvormid. 
Konkursi juhend


Lisa 1 Abikõlblikkuse reeglid


Lisa 2 Teavitusnõuded 


Taotlusvormid:






Vorm 1 – Projektitaotlus 



Vorm 2 – Projekti tegevuste ajakava


Vorm 3 – Elulookirjeldus


Vorm 4 – Projekti eelarve 
Aruandluse juhend



Vorm 5 – Sisuaruanne

Vorm 6 – Finantsaruanne
Konkursi väljakuulutamise aeg: 03.03. 2010
Taotluse esitamise tähtaeg: 06.04.2010, kell 16.00
Kontaktisik: Kaie Kullik
Infopäev toimub 17.03. 2010.a  kell 14.00 Tallinnas Liimi 1, 3. korrus MISA nõupidamisteruumis.
Täpsem info kodulehel www.meis.ee.

MÕISTED

Käesoleva projektikonkursi raames kasutatavad mõisted

	Abikõlblik kulu


	Kulu, mida võib katta projektile eraldatud summadest – vastavalt siseriiklikele ja Euroopa Liidu õigusaktidega kehtestatud abikõlblikkuse reeglitele (Lisa 1).

	Euroopa Kolmandate Riikide Kodanikud 

(Third-country nationals )
	Isikud, kes ei ole Euroopa Liidu, Euroopa Majanduspiirkonna liikmesriigi (Norra, Island, Liechtenstein) ega Šveitsi Konföderatsiooni kodanikud. Eesti projektides loetakse Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike (EKRK) hulka ka määratlemata kodakondsusega isikud, so isikud, kes on jäänud oma varasemast kodakondsusest ilma seoses tema kodakondsusjärgse riigi lakkamisega ja ei ole realiseerinud võimalust saada mõne teise riigi kodakondsus, nn halli passi omanik.

	Kultuuridevaheline õppimine
(inter-cultural learning)
	Erineva keele- ja kultuuritaustaga sh Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike koostegutsemine, mille kaudu õpitakse sallivalt suhtuma   erinevustesse kultuuride vahel ning mõistma ja austama  üksteist.

	Kuludokument


	Toetuse saaja tehtud majandustehingut kinnitav dokument, mis vastab raamatupidamise seaduses § 7 kirjeldatud algdokumendi nõuetele, ning palgaarvestuse puhul palgaarvestust tõendav väljavõte (palgaleht).

	Mitmekultuuriline keskkond (multicultural environment):
	Keskkond, kus on erineva keele- ja kultuuritaustaga inimesi. 

	Noorteühendus/noorteorganisatsioon
	Mittetulundusühing, mille liikmetest vähemalt kaks kolmandikku on noored ja mille peamine eesmärk on noorsootöö korraldamine. 

	Noortekeskus
	Kohaliku omavalitsuse või eraõigusliku juriidilise isiku asutus, mille põhitegevuseks on noorsootöö korraldamine. 

	Noorsootöö põhimõte
	Noortele suunatud arendav tegevus, kuhu noored on otseselt kaasatud ja  mille aluseks on noorte vabatahtlik osalus ja  mis lähtub noorte tegelikest vajadustest, huvidest ja soovidest ning on seaduslik ja kõlbeline. 

	Noorteüritus
	Sihtrühmale suunatud noorsootöö põhimõtet ja kaasatust järgiv arendav ettevõtmine.

	Projektitoetusleping
	MISA ja toetuse saaja vahel sõlmitud toetuse kasutamise leping, milles kirjeldatakse projekti elluviimisega seotud asjaolusid, kohustusi ja õigusi.

	Sihtrühm
	Eestis alaliselt elavad noored vanuses 7-26, kelle hulgas on nii Euroopa Liidu riikide, sh Eesti kodanikud ja vähemalt 20% osas EKRK-d, kes on otseselt kaasatud tegevusse ja kellele tegevus on suunatud.

	Taotleja
	Juriidiline isik või asutus, kes taotleb antud konkursi raames projektitoetust.

	Toetuse saaja
	Juriidiline isik või asutus, kelle esitatud taotlus on rahuldatud ja kellega on sõlmitud toetusleping. 

	Vähem võimalusi omav noor
	Noor, kellel on geograafilistel, majanduslikel, tervislikel, keelelistel või muudel põhjustel raskendatud noorsootöös osalemine või kes vajab selleks abi.

	Noorelt-noorele meetod
	Protsess, kus noorte koolitajaks on vastava väljaõppe saanud eakaaslane

	Infomaterjal
	Infokandja, milles kajastatakse Eestis tegutsevate noorteühenduste, noorsootööasutuste tegevust lõimumise kontekstis.

	Noorte teavitamis- ja nõustamiskeskus

	Noorteinfot koguv, töötlev ja levitav ning teavitamist, nõustamist ja uuringuid piirkondlikult koordineeriv noorsootöö põhimõtetel töötav asutus.

	Päevalaager
	Ühepäevane ilma majutuseta laager, mis on korraldatud kindlale osalejate grupile kindla planeeritud arendava tegevuse läbiviimiseks. 


Lühendid

EIF
 - Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike Integreerimise Fond

EK
 - Euroopa Komisjon

EL
 - Euroopa Liit

EKRK - 
Euroopa kolmandate riikide kodanikud

EN – Euroopa Nõukogu

VV
 - Vabariigi Valitsus

KuM - Kultuuriministeerium, VV poolt määratud EIFi auditeeriv asutus, kes tegutseb sõltumatult, eesmärgiga kontrollida ja auditeerida toetuse kasutamist.

MISA – Integratsiooni ja Migratsiooni Sihtasutus Meie Inimesed
TAUSTTEAVE

Integratsiooni ja Migratsiooni Sihtasutus Meie Inimesed ehk MISA loodi 31. märtsil 1998 nime all Mitte-eestlaste Integratsiooni Sihtasutus. 2008. aasta kevadest kuni 2009. aasta lõpuni kandis asutus nime Integratsiooni Sihtasutus. 1. jaanuaril 2010 ühines Integratsiooni Sihtasutusega 10.06.1992 asutatud Eesti Migratsioonifond. Ühendatud asutus kannab nime Integratsiooni ja Migratsiooni Sihtasutus Meie Inimesed.MISA algatab ja toetab Eesti ühiskonna lõimumisele suunatud projekte ning koordineerib erinevate ressursside efektiivset kasutamist. Käesoleva projektikonkursi aluseks on valdkondlik arengukava „Eesti lõimumiskava 2008–2013“ rakendusplaan ja Euroopa Liidu programm „Solidaarsus ja rändevoogude juhtimine“. Programmi eesmärk on toetada ELi liikmesriikide võimekust kõigi Euroopa Kolmandate Riikide Kodanikega seotud integratsioonistrateegiate, -poliitikate ja -meetmete väljatöötamisel, rakendamisel ja järelevalvel.
Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike Integreerimise Fond (edaspidi EIF) asutati Euroopa Liidu Nõukogu otsusega 25. juunist 2007. EIFi üldeesmärk on toetada liikmesriikide jõupingutusi, et erineva majandusliku, sotsiaalse, kultuurilise, usulise, keelelise ning etnilise taustaga Euroopa Kolmandate Riikide Kodanikud suudaksid täita elamisloa saamise tingimusi ja neil oleks lihtsam integreeruda Euroopa ühiskonda. Arvestatakse seda, et integratsioon on kahesuunaline, Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike ja liikmesriikide kodanike vastastikuse kohanemise dünaamiline protsess.
2007. aastal jõudis lõpule riiklik programm „Integratsioon Eesti ühiskonnas 2000–2007“. Järgneva kuue aasta riikliku lõimumispoliitika aluseks on „Eesti lõimumiskava 2008–2013“, mis on riikliku ja kohaliku tasandi tegevuste elluviimise strateegia ja tegevuskava. Lõimumiskava üks eesmärkidest on suurendada kontakte ja suhtlust erineva emakeele, kultuuritausta ja kodakondsusega inimeste vahel. Lõimumiskavas rõhutatakse, et lõimumine on kahepoolne protsess. Lisaks eesti keele õppele pööratakse suuremat tähelepanu eri rahvuste kontaktide tihendamisele, ühiskonnaellu kaasamisele, riigiidentiteedi tugevdamisele. Oluliseks peetakse sihtrühmapõhist lähenemist, mis tähendab erinevate sihtrühmade spetsiifika (haridusaste, vanus, kodakondsuse omamine jne) arvestamist nendele suunatud tegevuste kavandamisel.¹  

2007. aastal ei olnud 65% eestlastest ja 39% teistest rahvustest inimestest praktiliselt omavahelisi kontakte ning 28% eestlastest ja 82% teistest rahvustest inimestest arvas, et teistest rahvustest inimeste suurem osalus majanduses ja poliitikas on Eestile kasulik.² Lõimumisele suunatud tegevuste eesmärgiks ongi rajada tingimused selleks, et iga pikaajaliselt Eestis resideeruv inimene tunneks end turvaliselt, suhtleks eesti keeles, jagaks Eesti kodanikuidentiteedi põhiväärtusi ning suudaks osaleda riigi majandus-, sotsiaal- ja kultuurielus.
Kultuuridevaheline õppimine ei ole Eesti noorsootöös väga laialt levinud mõiste. Peamiselt  seostatakse seda tööga rahvusvahelistes noorteprogrammides ja ei osata sellele tähelepanu pöörata igapäevases kontekstis. Igapäevaelus tähendab see erinevast rahvusest ja kodakondsusega noorte ühiseid ettevõtmisi, mille käigus õpitakse tundma erinevusi kultuuride vahel ja mõistma üksteist sellest lähtuvalt. Arendades sallivust erineva kultuuritausta ja kodakondsusega noorte seas tekib nende vahel tugev sotsiaalne võrgustik, mis loob head eeldused täisväärtusliku kodanikuna anda oma panus ühiskondliku elu arendamisse. 
Õppides tundma erinevaid kultuure, arendatakse ühtlasi oskust suheldes ära tunda kultuurimõjusid ja eristada neid muudest suhtlemist mõjutavatest teguritest. 

Noortele pakutavate võimaluste ja noortega tehtava töö üks eesmärke peaks olema noorte teavitamine kultuurilistest erinevustest, avatud ja erinevusi sallivate noorte kujundamine. Oluline on kujundada noorte seas arusaam, et kultuurilised erinevused ühiskonnas on ressurss, mitte probleem ja et kodakondsusele vaatamata on kõigil noortel võimalus end teostada ning Eesti ühiskonna kõikides valdkondades aktiivselt osaleda. 

Nagu nähtub aruandest noorsootöö strateegia eesmärkide ja rakendusplaani täitmisest 2008.a, siis on noorte osaluse tähtsust oma tegevusega rõhutanud mitmed organisatsioonid. 

Seega on vaja veelgi  tõhustada noorte teavitamist ja tagada noorsootöö alase info kättesaadavus noortele  elukoha läheduses ning noortepärases vormis.  Kaasates erineva kultuurilise ja etnilise taustaga noori noorteinfo kujundamisse ja vahendamisse, tekib võimalus kultuuridevaheliseks õppeks, mis aitab kummutada eelarvamused ja loob head eeldused integratsiooniks.
¹ http://www.kul.ee/webeditor/files/integratsioon/Loimumiskava_2008_2013.pdf
² http://www.kul.ee/webeditor/files/integratsioon/L6imumiskava_kokkuv6te_est.pdf
3 „Noorsootöötaja kultuuridevahelises kommunikatsioonis“, J.Jedomskihh, L.Rahnu, N.Randver, R. Valgmaa. Tartu 2005
4 http://www.hm.ee/index.php?popup=download&id=8969
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Taotluse esitamine ja menetlemine
1.TAOTLEJA SOBIVUS

Taotleja on Eesti Vabariigis registreeritud juriidiline isik, kelle põhikirjaliste tegevuste hulka kuulub noorsootöö ja kelle projektis kavandatud tegevused vastavad tema põhikirjalistele eesmärkidele. 
Taotleja peab olema registreeritud mittetulundusühingute ja sihtasutuste registris või riigi- ja kohaliku omavalitsuse asutuste riiklikus registris.
Taotleja vastutab otseselt projekti ettevalmistamise ja juhtimise eest, st ei osuta teenust kolmandatele isikutele/organisatsioonidele.

Projektitoetust ei saa taotleja, kes on:

· tegevust piiravas olukorras (nt pankrotistunud, likvideerimisel, tegevuse suhtes on alustatud kohtumenetlust;  tegevus on peatatud);

· pankroti väljakuulutamise, likvideerimise, kohtumenetluste või mõne muu sellise riigi õigusaktides sätestatud korraga seotud menetluse objektiks;

· Maksu- ja Tolliameti andmeil maksuvõlglane;

· esitanud MISA-le taotluste esitamisel või lepingute sõlmimisel valeinformatsiooni;

· rikkunud MISA-ga varem sõlmitud lepingut (sh aruandluse esitamata jätmine ja mittevastamine aruandluse päringutele);

· rikkunud eetikaklauslit, st on püüdnud otseselt või kaudselt (kolmandate isikute kaudu) saada konfidentsiaalset informatsiooni (sh teiste konkursile esitatud projektide kohta) või mõjutada hindamiskomisjoni projektikonkursi hindamise ajal. Eetikaklausli rikkumine toob kaasa kõigi selle projekti esitaja projektide kõrvaldamise MISA konkurssidelt üheks aastaks.
2. PROJEKTI SOBIVUS

2.1 Nõuded projekti teostajatele

· Nõuded projektijuhile

Projektijuhi kvalifikatsioon:

                               - kõrgharidus või selle omandamine taotluse esitamise ajal;

                               - projektijuhtimise kogemused;



                               - noorsootöö kogemus.
Projektijuhi ülesanded:

                               - lepingujärgsete kohustuste tulemuslik ja tähtajaline teostamine;

·  projektijuhtimine, sh finantsjuhtimine; 

·  projekti teostamise järelevalve korraldamine;

·  teavitusnõuete täitmise tagamine;

·  projekti tegevuste ajakava täpsustamine ja ajakava täitmise tagamine;

·  aruandluse koostamine ning õigeaegne esitamine.

· Nõuded projektimeeskonna liikme(te)le

              meeskonnaliikme(te) kvalifikatsioon:

·  keskharidus või selle omandamine taotluse esitamise ajal;

- projektimeeskonnas töötamise kogemused;
·  projekti spetsiifikast lähtuvate pädevustega seotud kogemused.
Meeskonnaliikme(te) ülesanded kirjeldada projekti spetsiifikast lähtuvalt.

	· Projektijuhi ja meeskonnaliikme(te) elulookirjeldus esitada  vastavalt vormile 3.
· Projektijuhi ja meeskonnaliikme(te) kvalifikatsioon ja kogemused peavad vastama eespool esitatud kirjeldusele.


Lisaks projektijuhile ja projektimeeskonnale võib projekti elluviimisse kaasata teisi töötajaid, kuid nende elulookirjeldusi ei ole vaja esitada ning nende kvalifikatsiooni ei hinnata taotluste hindamisel. 

2.2 Projekti teostamise koht
Projekti tegevused viiakse läbi Eestis.
2.3 Projektitaotluste hulk

Iga taotleja/juriidiline isik võib esitada ühe projektitaotluse (edaspidi taotluse) iga kategooria kohta. Samalt juriidiliselt isikult mitme projekti laekumisel ühes kategoorias menetletakse ajaliselt esimesena MISA-sse saabunud taotlust.
2.4 Projekti tegevuste korraldamise põhimõtted:

· projekt on mittetulunduslik. Kui projekti lõppedes ületavad tuluallikad, sh sissetulekud kulusid, vähendatakse toetuse summat vastavalt sellele;

· projekti elluviimisel on maksimaalselt välditud võimalike huvide konflikti teket, sh projekti töögrupi liikmete osalusega juriidilistelt isikutelt teenuse ostmine;

· projekt on säästlik;

· hea valitsemise põhimõtete rakendamine – vastutus, läbipaistvus, osalus, võrdsus, vastavus ühiskonna vajadustele;

· projekti tegevustel on laiem kandepind organisatsioonides, partnerorganisatsioonides, kogukonnale jne;

· sihtrühmal on kohustus kaasa rääkida tegevuste planeerimise, teostamise ning analüüsi etappides (noorte arvamust arvestatakse tegevuste korraldamisel, sihtrühm tegutseb koos);

· projektis osalemine on sihtrühmale tasuta.

3. PROJEKTI EELARVE

Projekti eelarve koostamise põhimõtted ja juhised on toodud konkursijuhendi lisas 1 Abikõlblikkuse reeglid.

Projekti eelarve esitatakse kõigi projekti tegevustega seonduvate kulude ja tulude kohta. Kulud peavad olema selgitatud ja eelarves lahti kirjutatud, st tabelis on täidetud ühikud, kalkulatsioonid ja nende summa.

Toetust antakse ainult põhjendatud ja abikõlblikele kuludele, mis on kirjeldatud lisas 1. 
	Kulusid ja maksmist tõendavaid originaaldokumente (arved, lepingud, maksekorraldused jmt) peab taotleja säilitama vähemalt 7 aastat pärast projekti lõppemist.


4. TAOTLUSE VORMISTAMINE JA ESITAMINE

4.1 Taotlusvorm ja täiendavad dokumendid

Taotlus vormistatakse konkursijuhendile lisatud vormi järgi (vorm 1) eesti keeles; A4 formaadis, köidetult. 
Taotlus on allkirjastatud allkirjaõigusliku isiku poolt ja iga lehekülg nummerdatud (lisad võib nummerdada käsitsi).

Taotluse sisu, tegevused ja eelarve on omavahel kooskõlas ning ei sisalda vasturääkivusi ja on õigesti arvutatud.
Taotlusele (vorm 1) tuleb lisada järgmised täiendavad dokumendid:

· Projekti tegevuste ajakava (vorm 2).
· Projektijuhi ja projektimeeskonna liikme(te) elulookirjeldus(ed) (vorm 3). Elulookirjeldused esitatakse iga projektis osaleva isiku kohta, kes märgitakse taotluses (vorm 1 p A 3) projekti teostajatena. Teenindav personal või teenust pakkuvad isikud ei pea olema projekti meeskonna liikmed.

Projekti eelarve (vorm 4). 
Liimi 1 III korrus
· Juriidilise isiku kehtiva põhikirja/põhimääruse koopia.

Taotluse vorm on kättesaadav MISA koduleheküljelt www.meis.ee viite Konkursid alt või e-posti teel: kaie.kullik@meis.ee
4.2. Taotluse esitamine

4.2.1 Taotlus (taotlusvorm, eelarve ja täiendavad dokumendid) esitatakse neljas eksemplaris: üks originaal ja kolm koopiat. Enne taotluse saatmist kontrollib taotleja kontroll-loendi (vorm 1-D) alusel, kas taotlus on täielik.

4.2.2 Taotlus tuleb saata/tuua kinnises ümbrikus aadressil:

Kaie Kullik

Integratsiooni ja Migratsiooni Sihtasutus Meie Inimesed
10621 Tallinn
    Ümbrikule on kirjutatud: 
Märgusõna: Projektikonkurss „Kultuurierinevuste mõistmine ja sallivus noorsootöös.“

Konkursi number: KN10KMS001
Taotleja täielik nimi:

Taotleja aadress: 

Märkus “Mitte avada enne avamiskoosolekut!”
Kui ümbrik ei ole vormistatud vastavalt ülalkirjeldatule, ei võta MISA vastutust ümbriku ennetähtaegse avamise eest. Taotluse käsipostiga toojale antakse tõend, millel on vastuvõtja nimi, allkiri, vastuvõtmise kuupäev ja kellaaeg. Avatud ümbrikus, faksi või e-postiga esitatud taotlusi ei menetleta. 

4.2.3 Konkursile esitatud taotlusi esitajatele ei tagastata ja otsuseid ei kommenteerita. 

4.2.4 Kõik taotluse vormistamise ja esitamisega seotud kulud kannab taotluse esitaja.
4.3 Tähtaeg

Taotluste esitamise tähtaeg on 06.04.2010 kell 16.00. Antud tähtaeg kehtib ka posti teel laekunud taotlustele. Pärast tähtaega laekunud taotlusi, isegi kui postitempel näitab varasemat kuupäeva või hilinemise on põhjustanud kullerteenuse osutaja, ei menetleta ega tagastata. 
4.4 Lisateave 

Lisateavet konkursi kohta saab küsida e-posti või telefoni teel. Kontaktisik: Kaie Kullik, e-post kaie.kullik@meis.ee , tel 659 9025. Küsimusi võib esitada kuni 31.03.2010.
Küsimused ja vastused, mis võivad olla olulised ka teistele taotlejatele, avaldatakse jooksvalt sihtasutuse kodulehel www.meis.ee viite Konkursid all.

5. TAOTLUSE MENETLEMINE

5.1 Menetlusprotseduur

Konkursile esitatud taotlusi hindab MISA poolt moodustatud hindamiskomisjon. Hindamiskomisjoni koosseisu ei avalikustata. Taotlusi menetletakse kolmes osas: avamine, vormiline hindamine ja sisuline hindamine. Hindamiskomisjoni otsused esitab hindamiskomisjon kinnitamiseks ja projektitoetuste määramiseks MISA  juhatajale või administratiivdirektorile. Hindamiskomisjoni ettepaneku alusel tehtud otsus taotluse tagasilükkamise või toetuse mitteandmise kohta on lõplik. Toetuse taotlejal on õigus esitada vaie 30 kalendripäeva jooksul, arvates päevast, mil taotleja sai teada või pidi teada saama oma õiguste rikkumisest. Esitatud vaie peab vastama haldusmenetluse seaduse § 76 toodud nõuetele.
Taotluse menetlemine MISA poolt taotluse avamisest kuni toetuse määramise otsuse tegemiseni võtab aega orienteeruvalt (sõltuvalt taotluste hulgast ja kvaliteedist) 30 tööpäeva.
5.2 Avamine

Tehakse kindlaks, kas taotlus on:

· esitatud tähtaegselt (konkursi juhendi I osa p 4.3)

· suletud ümbrikus (konkursi juhendi I osa p 4.2.2)

Avamisel konkursi nõuetele vastavaks tunnistatud taotlused lähevad edasi vormilisele hindamisele.

5.3 Vormiline hindamine

Taotluste vormilise hindamise käigus hinnatakse taotluse esitamise ja vormistamise vastavust konkursi juhendi nõuetele. 

Tehakse kindlaks, kas:
	Kriteeriumid
	Taotluse osa

	Taotlus on esitatud neljas eksemplaris – 1 originaal ja 3 koopiat (konkursi juhendi I osa p 4.2.1)
	

	Taotlus koos täiendavate dokumentidega vastab nõuetele (konkursi juhendi I osa p 4.1)
	

	Projekti eesmärk on seotud konkursi juhendis nimetatud eesmärkidega (konkursi juhendi II osa p 1.1, 2.1, 3.1)
	Vorm 1 B 1.5

	Taotleja vastab konkursi tingimustele (konkursi juhendi I osa p 1) 
	Vorm 1 A 1

	Projekti sihtrühm vastab konkursi tingimustele (konkursi juhendi II osa p 1.3, 2.3, 3.3)
	Vorm 1 B 1.6

	Projekti teostamise ajavahemik vastab konkursi tingimustele (konkursi juhendi II osa p 1.4.1, 2.4.1, 3.4.1)
	Vorm 1 B 1.4

	Projekti läbiviijad vastavad konkursi tingimustele (konkursi juhendi I osa p 2.1)
	Vorm 3

	Taotlus on allkirjastatud allkirjaõigusliku isiku poolt (konkursi juhendi I osa p 4.1)
	Vorm 1 C

	Taotletav summa on vahemikus 30 000 - 50 000 krooni (konkursi juhendi II osa p 1.4.2) 
	Vorm 1 B 1.3

	Taotletav summa on vahemikus 30 000 - 140 000 krooni (konkursi juhendi II osa p 2.4.2)
	Vorm 1 B 1.3

	Taotletav summa on vahemikus 30 000 - 50 000 krooni (konkursi juhendi II osa p 3.4.2)
	Vorm 1 B 1.3

	Esitatud eelarve (vorm 4) koostamisel on järgitud struktuuri, kuluridade arvutused on selgitustega, arvutused on õiged ja eelarve on allkirjastatud
	Vorm 4

	Projekti tegevused toimuvad Eestis (konkursi juhendi I osa p 2.2)
	Vorm 1 B 1.8


Vajadusel võib MISA teha taotlejale täpsustavaid päringuid esitatud dokumentide/informatsiooni kohta. 

Taotlused, mis ei läbi vormilist hindamist, sisulisele hindamisele ei kuulu.
5.4 Projekti sisuline (sh eelarve) hindamine

Taotluste sisulise hindamise käigus hinnatakse taotlusi vastavalt hindamiskriteeriumitele. Iga kriteeriumi eest on võimalik saada maksimaalselt 15 punkti. Minimaalne punktisumma 0 saadakse, kui taotleja poolt esitatu ei vasta konkursi juhendis esitatule.
Projekti sisu hindamise kriteeriumid.
	Kriteerium
	Taotluse osa
	Maksimum-punktid

	1 Projekti vastavus Eesti Lõimumiskavale 2008-2013 ja taotlusvoorule
	
	25

	1.1. Projekti eesmärkide ja tulemuste vastavus Eesti Lõimumiskava 2008-2013 ja taotlusvooru eesmärkidele
	Vorm 1 B 1.5
	15

	1.2 Sihtrühmade ja lõppkasusaajate määratlemine ja seos projekti eesmärkidega
	Vorm 1 B 1.6
	10

	2. Projekti põhjendatus ja metoodika
	
	25

	2.1. Projekti üldine ülesehitus ning kavandatud tegevuste lähtumine probleemianalüüsist.
	Vorm 1 B 1.7
Vorm 1 B 1.8
	15

	2.2. Projekti tegevuskava arusaadavus ja teostatavus ning kavandatud sihtgrupi, tegevuste ja tulemuste saavutamise vaheline seos ning ajakava realistlikkus.
	Vorm 2
Vorm 1 B 1.8


	10

	3. Jätkusuutlikkus ja mõju
	
	15

	3.1. Projekti tegevusi on võimalik jätkata pärast projekti lõpetamist ja on planeeritud finantseerida projekti tegevusi pärast MISA-poolse rahastamise lõppemist. Projekti lõpuks on olemas tulemuste „omanikud“.
	Vorm 1 B1.9 
Vorm 1 B 2.1
	8

	3.2 Plaanitud tegevuste mõju Eesti rahvussuhete üldisemale arengule, projekti tulemuste mitmekordistav mõju (levivõimalused laiemate sihtgruppideni, avalikkuse teavitamine ja informatsiooni levik jms).
	Vorm 1 B 2..2
Vorm 1 B 1.11
	7

	4. Taotleja kogemused ja suutlikkus
	10

	4.1 Taotleja kogemused projektide elluviimisel.
	Vorm 1 B 1.9
	5

	4.2 Taotleja ja partnerite ressursid ja nende piisavus projekti läbiviimiseks (sh eelarvelised võimalused,  projektimeeskond, infrastruktuur, jms)
	Vorm 3
Vorm 1 B 1.12
	5

	5. Projekti majanduslik efektiivsus
	25

	5.1. Kavandatud kulutuste mõistlikkus. Kulutuste suhe planeeritud tegevuste ja oodatavate tulemustega.
	Vorm 4

Vorm 1 B1.8
	9

	5.2. Kavandatud kulutuste vajalikkus ja põhjendatus projekti rakendamise seisukohast.
	Vorm 4
Vorm 2
Vorm 1 B 1.8
	8

	5.3 Kavandatud tegevuste kaetus ressurssidega.
	Vorm 4
Vorm 2
	8

	Punktid kokku
	100


5.5 Punktide arvutamine:

Taotluse hindamistulemuse saamiseks liidetakse kõigi hindajate poolt taotlusele antud punktid ja arvutatakse hindajate arvuga jagades punktisumma keskmine. Kui taotluse keskmine punktisumma on väiksem kui 60 punkti (60% maksimumist), siis taotlusele toetust ei määrata.

Toetuste määramist alustab komisjon kõrgeima punktisumma saanud taotlusest ja liigub kujunenud pingerida mööda punktide alanevas järjekorras kuni konkursi eelarve lõppemiseni.

Hindamiskomisjonil on õigus teha MISA-le ettepanek taotletud summa vähendamiseks, näidates ära, mis osas jääb taotlus rahastamata.

6. MISA TEAVE LANGETATUD OTSUSE KOHTA

Toetuse määramise otsusest alates teavitab MISA 14 kalendripäeva jooksul taotlejat kirjalikult toetuse saamisest või mittesaamisest. Toetuse mittesaamise korral teatatakse taotlejale saadud punktid ja mitterahastamise põhjused.
Taotluse tagasilükkamise või toetuseta jätmise põhjused võivad olla järgmised:

· taotlus ei kuulu menetlemisele (konkursi juhendi I osa p 5.2);

· taotlus ei vasta vormilistele nõudmistele (konkursi juhendi I osa p 5.3);

· taotlus ei vasta sisulistele nõuetele, so taotlus on saanud hindamisel alla 60 punkti (konkursi juhendi I osa p 5.4 ja 5.5);

· konkursi eelarves ei jätku taotluse rahastamiseks vahendeid (konkursi juhendi I osa p 5.5 ja II osa  1.4.2, 2.4.2, 3.4.2).

7. PROJEKTITOETUSE KASUTAMISTINGIMUSED 

Toetuse saajaga sõlmitakse projektitoetusleping mitte varem kui 17.mai 2010. Enne lepingu sõlmimist peetakse toetuse saajaga läbirääkimisi ja vajadusel täpsustatakse lepingu tingimusi. Lepingu lahutamatud osad on projektikonkursi juhend, projektitoetuse taotlus koos lisadega (konkursi juhendi I osa p 4.1) ning aruandluse juhend ja vormid.

7.1. Toetuse lõplik summa

Toetuse summa sätestatakse lepingus. Projekti toetuse lõplik summa selgub pärast projekti lõppemist ja lõpparuande heakskiitmist MISA poolt.

7.2. Projekti eesmärgi mittesaavutamine

Kui toetuse saaja ei suuda projekti rakendada vastavalt lepingus sätestatule, jätab MISA endale õiguse maksed katkestada ja/või leping lõpetada. Kui toetuse saaja ei täida lepingutingimusi, võib MISA oma rahalist panust vähendada ja/või nõuda juba makstud summade osalist või täielikku tagastamist.

7.3. Rikkumised ja toetuse tagasinõudmine

Võttes aluseks VV 22.12.2006 määruse nr 278 “Toetuse tagasinõudmise ja tagasimaksmise ning toetuse andmisel ja kasutamisel toimunud rikkumisest teabe edastamise tingimused ja kord”
 nõuab MISA toetuse saajalt toetuse osaliselt või täielikult tagasi, kui ilmneb, et toetust on kasutatud mitteabikõlblike kulude hüvitamiseks. MISA võib toetuse saajalt toetuse osaliselt või täielikult tagasi nõuda, kui:

· ilmneb asjaolu, mille korral toetuse saamise taotlust ei oleks rahuldatud;

· toetust ei ole kasutatud ettenähtud korras ja tingimustel;

· toetuse saaja suhtes on algatatud likvideerimis- või pankrotimenetlus;

· ilmneb, et projektis kavandatud tulemusi ei saavutata;

· ettekirjutus toetuse kasutamisega kaasneva rikkumise lõpetamiseks, edasiste rikkumiste ärahoidmiseks ja rikkumiste tagajärgede kõrvaldamiseks on jäetud tähtajaks täitmata;

· toetuse saaja ei ole täitnud toetuse taotluse rahuldamise otsuses, projektitoetuslepingus või toetuse andmist ja kasutamist reguleerivates õigusaktides talle pandud kohustusi. 

7.4. Lepingu muudatused 

Kõikidest muudatustest tuleb MISA-t teavitada kirjalikult paberkandjal või e-kirjaga. Lepingu sisulised muudatused sätestatakse lepingu kirjalikes lisades. 

Lõplik eelarve võib lepingus näidatud eelarvest erineda, kui:

· erinevus piirdub muutusega ühe eelarverea (eelarverea all mõeldakse rida 1, 2, 3 jne, mitte selle avamist, näiteks 1.1, 1.2, 2.1, 2.2 jne) piires või erinevus eelarveridade vahel võrreldes eelarverea esialgse summaga on kuni 10%;
· üle 10% muudatuste puhul eelarveridade vahel esitatakse MISA-le kirjalik taotlus enne lepingu lõpptähtaega, et lepingu eelarvet muudetaks poolte kokkuleppel.

Projekti kulude suurenemisel MISA toetus ei suurene.

7.5. Aruandlus

Toetuse saaja on kohustatud esitama MISA-le järgmised kirjalikud aruanded:

 7.5.1 Vahearuanne esitatakse juhul, kui projekt kestab enam kui 8 kuud. Aruande esitamise täpne aeg lepitakse kokku lepingus. 

Vahearuanne koosneb finantsaruandest (vorm 6) koos kulu- ja maksedokumentide koopiatega ja sisuaruandest (vorm 5).
    7.5.2 Lõpparuanne tuleb esitada 1 kuu jooksul pärast projekti tegevuste lõppemist ja kulude kandmist. 

Lõpparuanne koosneb sisuaruandest (vorm 5) ja finantsaruandest (vorm 6). Vahearuandes esitatud kulu- ja maksedokumentide koopiaid ei ole lõpparuandes vaja uuesti esitada.
Finantsaruandele lisatakse kõikide kuludokumentide koopiad ja maksedokumendid, sh pangakonto perioodi väljavõte, sularahaarveldust kajastavad dokumendid (kassa väljaminekuorderid, avansiaruanne jms), mis kajastavad MISA  projektitoetuse reaalset kasutamist. 

Aruanded koostatakse eesti keeles ning esitatakse allkirjastatuna A4 formaadis köidetud ja nummerdatud lehtedel. Finantsaruanne esitatakse ka elektrooniliselt. 

MISA-l on õigus küsida toetuse saajalt teavet toetuse kasutamise kohta. Päringute esitamise ja neile vastamise kord sätestatakse lepingus.

Kui toetuse saaja jätab lepingus sätestatud aruanded esitamata ega vasta päringutele, siis jätab MISA endale õiguse kõrvaldada antud organisatsioon kõigilt järgmistelt taotlusvoorudelt.
7.6. Maksed

Toetuse saajale tehakse lepingu alusel väljamaksed:                                                                                                                                     

· üldjuhul kahes osas, kusjuures viimane makse on vähemalt 20% toetussummast. 

· Toetuse esimene osa makstakse välja 14 (neljateistkümne) tööpäeva jooksul alates lepingu sõlmimisest. 

· Toetuse viimane osa makstakse välja pärast seda, kui toetuse saaja on esitanud lõpparuande ja MISA on selle heaks kiitnud.

Juhul kui projekt on pikem kui 8 kuud ja on vajadus esitada vahearuanne (konkursi juhend punkt 7.5.1) tehakse lepingu alusel väljamaksed kolmes osas. 

· Toetuse esimene osa makstakse välja pärast lepingu allkirjastamist 14 (neljateistkümne) tööpäeva jooksul ettemaksuna 30% projekti eelarvest. 

· Toetuse teine osa makstakse välja pärast vahearuande esitamist ja selle kinnitamist MISA poolt 14 (neljateistkümne) tööpäeva jooksul 50% projekti eelarvest. 

· Toetuse kolmas osa (lõppmakse) makstakse välja pärast lõpparuande esitamist ja selle kinnitamist MISA  poolt 14 (neljateistkümne) tööpäeva jooksul. 

Täpsed väljamakse tingimused lepitakse kokku projektitoetuslepingus.

7.7. Konkursi tühistamine

Konkursi tühistamisel teatab MISA sellest 3 (kolme) tööpäeva jooksul vastava otsuse tegemisest kodulehel www.meis.ee .
Tühistamine võib toimuda, kui:

· projektikonkurss ei õnnestunud, st lükati tagasi kõik taotlused või ei saadud ühtegi taotlust;

· MISA on sunnitud muutma konkursidokumentatsiooni sisu ja eesmärke; 

· ilmnevad erandlikud asjaolud või vääramatu jõud, mis teevad sõlmitava lepingu täitmise võimatuks.

MISA ei ole vastutav kahju eest, sealhulgas saamata toetuse tõttu kantud kahju eest, mis on mingil viisil seotud projektikonkursi tühistamisega.

7.8. Projekti dokumentatsioon ja raamatupidamine

Toetuse saaja peab tegevuse läbiviimise kohta täpset ja arusaadavat raamatupidamist. Kõik projekti tuluallikad on kantud toetuse saaja raamatupidamisse või maksudokumentidesse ning on tuvastatavad ja kontrollitavad. Toetuse saaja säilitab raamatupidamisdokumente 7 aastat pärast projektitoetuslepingu lõppkuupäeva.
MISA-l, Rahandusministeeriumil, Kultuuriministeeriumil ja Euroopa Komisjonil on õigus kontrollida toetuse kasutamisega seotud dokumente ja projekti tegevusi, sh külastada toetuse saajat ning tema poolt läbiviidavaid tegevusi (nii projekti toimumise ajal kui ka pärast projekti lõppemist).

7.9. Avalikustamine

Toetuse saaja peab järgima avalikustamise nõudeid (lisa 2), nimetama projektiga seotud avalikes esinemistes, aruannetes ja trükistes rahastajaid - Euroopa Kolmandate Riikide Kodanike Integreerimise Fondi ja Kultuuriministeeriumi ning projektikonkursi korraldajat Integratsiooni ja Migratsiooni Sihtasutust Meie Inimesed. Logode kasutamise kord täpsustatakse projektitoetuslepinguga.
	II OSA 


Kategooriad 

Projekti tingimused
1. Kategooria 1 „Kultuurierinevuste mõistmist ja sallivust toetavad

noortekoolitused“

1.1. Projekti eesmärk:

- toetada kultuuridevahelist õppimist;

- õpetada noortele kultuuriliselt mitmekesise keskkonna väärtustamist; 
- kasvatada noortes teistesse kultuuridesse positiivset suhtumist;
- toetada noorte omaalgatust;
- edendada võrdse kohtlemise põhimõtteid – tagada noorte kaitse diskrimineerimise eest rahvuse alusel.

1.2. Nõuded projekti tegevustele
- noortele suunatud koolituste, seminaride, õpitubade jms koolitustegevuse korraldamine, mille kaudu õpitakse   sallivalt suhtuma erinevustesse kultuuride vahel ning mõistma ja austama üksteist;
- koolitus võimaldab noortel omandada teadmisi, mis on vajalikud kultuurierinevustesse salliva suhtumise kasvatamiseks;

- koolitus loob projektis osalenud noortele võimaluse saadud teadmisi edasi anda ka laiemale ringile; 
- noorsootöö põhimõtete arvestamine;

- noorelt noorele meetodi kasutamine;
- kaasavate meetodite kasutamine;

- koolitusmaterjalide koostamine;

- koolitusmaterjalide jagamine osavõtjatele tasuta;

- koolitusega seotud tegevuste korraldamine (toitlustamine, majutus, transport jms);

- vähem võimalusi omavate noorte kaasamine;

- koolituse pikkus vähemalt 16 tundi;
- kõikides tegevustes, materjalidel jne nõuetekohase teavituse tagamine ja viitamine projekti toetajatele – EIF, KuM ja MISA.
1.3. Projekti sihtrühm
- 20 – 30 noort, sh 20% EKRKd

- vanus 7 – 26 a;

1.4. Projekti teostamise aeg ja toetuse määr
1.4.1 Projekti tegevused viiakse läbi ja kõik projektiga seotud kulud peavad olema tekkinud ja makstud ajavahemikus 01. juuni 2010  – 31. august  2011 a (kuid mitte enne lepingu sõlmimist).
1.4.2 Toetuse määr
Minimaalne toetus ühe projekti kohta on 30 000 krooni ja maksimaalne toetus ühe projekti kohta 50 000 krooni.




Kategooria eelarve kokku on 200 000 krooni.

Toetust eraldatakse 100% projekti eelarvest, st. taotleja omafinantseerimine ei ole nõutav.

1.4.3 MISA-l on õigus toetada projekti osaliselt, näidates ära toetatavad tegevused.
2. Kategooria 2 „Kultuurierinevuste mõistmist ja sallivust toetavad noorte

koostöötegevused“
2.1. Projekti eesmärk:

- kaasata ühistegevustesse Eesti kodakondsusega noori ja noori EKRKsid, tugevdades seeläbi kontakte erinevast kodakondsusest noorte vahel;

- vähendada negatiivseid hoiakuid ja eelarvamusi üksteise suhtes;

- pakkuda noortele võimalusi suhelda neile huvipakkuvatel teemadel väljaspool kooli ja osaleda neid  huvitavates koostöötegevustes;
- luua võimalused noortele edaspidiste koostööle suunatud tegevuste planeerimiseks.

2.2. Nõuded projekti tegevustele
 - erinevate tegevuste sarjade ja noorteürituste läbiviimine mitmesuguseid noorte koostöötegevuste meetodeid kasutades (näiteks avalikud debatid, loov-ja näitekunst, noortefoorumid, päevalaagrid, foorumteater, seikluskasvatus, sport jms);

- noorsootöö põhimõtete arvestamine;
- eakohaste tegevuste planeerimine;

- erineva emakeele ja kultuuritaustaga, sh noorte EKRKde kaasamine;
- vähem võimalusi omavate noorte kaasamine;
- osalejate turvalisuse tagamine;

- tegevuse avatuse tagamine ka noorteühendustesse/-organisatsioonidesse mittekuuluvatele noortele;

- kaasavate meetodite ja erinevate koostöövormide rakendamine;
- kõikides tegevustes, materjalidel jne nõuetekohase teavituse tagamine ja viitamine projekti toetajatele – EIF, KuM ja MISA.
2.3. Projekti sihtrühm

- 80 – 160  noort, sh 20% EKRKd

- vanus 7 – 26 a;

2.4.  Projekti teostamise aeg ja toetuse määr

2.4.1 Projekti tegevused viiakse läbi ja kõik projektiga seotud kulud peavad olema tekkinud ja makstud ajavahemikus 01. juuni 2010 – 31. august  2011 a (kuid mitte enne lepingu sõlmimist).

2.4.2 Toetuse määr

Minimaalne toetus ühe projekti kohta on 30 000 krooni ja maksimaalne toetus ühe projekti kohta 140 000 krooni.




Kategooria eelarve kokku on 700 000 krooni.

Toetust eraldatakse 100% projekti eelarvest, st. taotleja omafinantseerimine ei ole nõutav.
2.4.3 MISA-l on õigus toetada projekti osaliselt, näidates ära toetatavad tegevused.

3. Kategooria 3 „Kultuurierinevuste mõistmist ja sallivust toetavad noorsootöö

alased infomaterjalid“
3.1. Projekti eesmärk:
- suurendada Eestis elavate noorte EKRKde teadmisi Eestis tegutsevatest noorteorganisatsioonidest, noorteühendustest, noortekeskustest;

- laiendada noorte EKRKde võimalusi aktiivselt noorsootöös osalemiseks.

3.2. Nõuded projekti tegevustele
- projekti raames antakse välja või tõlgitakse (eelkõige vene keelde) olemasolev lõimimise võimalusi pakkuv infomaterjal noortekeskuse, -ühenduse või -organisatsiooni tegevuste kohta;
- projekti raames antakse välja uus või tõlgitakse (eelkõige vene keelde) olemasolev infomaterjal noortele suunatud teenuste või neile pakutavate tegevusvõimaluste kohta kindlas piirkonnas/omavalitsuses/maakonnas;

- valdkonnapõhise infomaterjali koostamisel anda teave kõikide selles valdkonnas tegutsevate organisatsioonide kohta; 
- infomaterjal on koostatud vene ja eesti keeles;
- infomaterjalideks saavad olla veebilehed või trükised, brošüürid, infovoldikud, käsiraamatud jms, mille kättesaadavus sihtrühmale on tasuta;
- kõikides tegevustes, materjalidel jne nõuetekohase teavituse tagamine ja viitamine projekti toetajatele – EIF, KuM ja MISA;
- välja antud infomaterjali tutvustamiseks presentatsiooni korraldamine.
3.3. Projekti sihtrühm

- noored vanuses 7 – 26 a, sh EKRKd
- noorsootöötajad

3.4. Projekti teostamise aeg ja toetuse määr

3.4.1 Projekti tegevused viiakse läbi ja kõik projektiga seotud kulud peavad olema tekkinud ja makstud ajavahemikus 01.juuni 2010  – 31. august  2011 a (kuid mitte enne lepingu sõlmimist).

3.4.2 Toetuse määr

Minimaalne toetus ühe projekti kohta on 30 000 krooni ja maksimaalne toetus ühe projekti kohta 50 000 krooni.




Kategooria  eelarve kokku on 200 000 krooni.

Toetust eraldatakse 100% projekti eelarvest, st. taotleja omafinantseerimine ei ole nõutav.

3.4.3 MISA-l on õigus toetada projekti osaliselt, näidates ära toetatavad tegevused.
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